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Meistarklases – izlemsim turpmāk veicamo 





Uzmanības centrā – svarīgi jautājumi


Divu meistarklašu, kas notiks Dublinā 14.-15.septembrī, tēma ir mūsu iekšējo ūdeņu potenciāls. 


Tas ir svarīgs etaps projektā Waterways Forward, un pārvaldības eksperti palīdzēs saistīt projekta partneru identificētos labās prakses piemērus ar nākošajiem pasākumiem, iestrādājot tos reģionālās politikas dokumentos un meklējot atbalstu nākotnes finansējuma shēmās. 


Vienlaicīgi šos jautājumus izskatīs arī vides un klimata pārmaiņu eksperti, izvēloties vissvarīgākos, ko  Waterways Forward iekļaus politikas rekomendācijās ES fondu pārvaldītājiem, politiķiem un likumdevējiem. 


Projekta vadītājs Nico van Lamsweerde teica: “Meistarklases ir projekta Waterways Forward svarīgākais posms. Līdz šim veiktais darbs ūdensceļu pārvaldības labo prakses piemēru identificēšanā tiks apkopots, lai izvēlētos svarīgākos aspektus, par ko tālāk informēt ES fondu pārvaldītājus un politikas veidotājus.  �Mēs uzskatām, ka šis šaurākais fokuss liks ES novērtēt mūsu nozīmīgo darbu un izvērtēt mūsu ieteikumu iekļaušanu nākotnes politikas, finansēšanas un likumdošanas nostādnēs.” 


�


Meistarklases ir turpinājums laikā no jūlija līdz septembrim notikušajām pieredzes apmaiņas vizītēm – partneri apmeklēja citu partneru reģionus, lai iepazītos ar ūdensceļu jautājumu pārvaldību un risināšanu. 


Partneri daudz guva no šīm vizītēm un savas organizācijas informēja par iepazītajiem labajiem piemēriem, vienlaicīgi nodrošinot atgriezenisko saiti projektā – labā pieredze tiek iekļauta diskusijās un meistarklašu laikā izstrādātājās rekomendācijās. 


Diskusiju galvenais mērķis ir īpaši noteikumi labās pieredzes īstenošanai savos reģionos. Tika izstrādāta “Labās pieredzes demo versija”, kurā apkopti 48 reģionu piemēri. Šo materiālu var dabūt pie vadošā partnera � HYPERLINK "mailto:wf@srn.nl" �wf@srn.nl� vai mūsu mājas lapā � HYPERLINK "http://www.waterways-forward.eu" �www.waterways-forward.eu�
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Kontaktinformācija


Lūdzu sazinieties ar


SRN  - wf@srn.nl vai pa tālruni 0031 343 52 47 62


www.waterways-forward.eu�
�
�
Mūsu partneri


SRN – vadošais partneris – Nīderlande


South Tipperary apriņķa padome – Īrija


Īrijas ūdensceļi – Lielbritānija un Īrija


Britu ūdensceļi – Lielbritānija


Asociācija Regio Water – Nīderlande


Telemarkas apriņķa padome – Norvēģija�
Vermlandes apriņķa administratīvā padome – Zviedrija 


Savolinnas reģiona pašvaldību federācija – Somija


Ūdeņu un vides centrālais direktorāts  – Ungārija


Ferraras province – Itālija


Navigli Lombardi s.c.a.r.l. – Itālija�
Francijas ūdensceļi – Francija


SIRGA – Spānija


PWMC Vode Vojvodine Eiropas lietu birojs – Serbija 


Vidzemes plānošanas reģions – Latvija


Brzeg Dolny pašvaldība – Polija


Dunaújváros pašvaldība – Ungārija�
�






Nākamie notikumi


Meistarklases


Dublina (Īrija) 


2011.gada 14.septembris 


Kontaktpersona: Sabine Browne 


Sabine.browne@waterwaysireland.org�
�
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Apmeklējiet mūsu interneta vietni


Waterways Forward interneta vietnē parādās arvien vairāk informācijas par mūsu aktivitātēm, kā arī jaunumi un saites uz pētāmajām tēmām.


Mūsu adrese ir � HYPERLINK "http://www.waterways-forward.eu" ��www.waterways-forward.eu�


Pārlūkojiet mūsu vietni – un, ja vēlaties piekļūt dokumentu darba variantiem vai sniegt kādu citu informāciju, sazinieties ar vadošo partneri, rakstot uz adresi  � HYPERLINK "mailto:wf@srn.nl" ��wf@srn.nl�  vai ar Chris Barnett  � HYPERLINK "mailto:chris.barnett@britishwaterways.co.uk" ��chris.barnett@britishwaterways.co.uk�


Your contribution will be most welcome.





Par ko ir projekts ?


Mūsu projektā piedalās 17 partneru organizācijas no 11 ES valstīm, plus Norvēģija & Serbija, un to atbalsta ES INTERREG IVC programma.
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Vermlande risina plūdu un transporta pārvadājumu jautājumus





Ida Kullgrena par pieredzes apmaiņas braucienu maijā


Venerna ezers pēdējās desmitgadēs ir pieredzējis vairākus plūdus, un vizītes pirmajā dienā tika apskatīts  Vermlandes, Karlstades un  Arvikas veiktais darbs. Johans Mannheimers un Karins de Beera no Vermlandes (CABV) rīkoja seminārus par plūdu novēršanas darbu ikdienā un Interreg IVB projektoss SAWA un CPA, kas cenšas risināt konfliktu starp plūdu novēršanas rīcībām un vides aizsardzību. 


Grupa devās pārgājienā pa “Plūdu taku” Karlstades upes deltā, ko organizēja Karlstades universitātes Klimata un drošības centrs. SAWA  rīko starptautisku maģistratūras kursu par plūdu riska menedžmentu, un viņu pārstāvji  jebkurā brīdī var sniegt padomus, kā tādas lietas kā “Plūdu taka” var palīdzēt vietējām ieinteresētajām pusēm risināt šādus jautājumus. �Maria Doverhöga pastāstīja par 2000.gada novembra notikumiem, kad divās vietās Arvikas centrā tika uzceltas 1500 metru augstas barjeras, jo Glasfjordena ezers bija pacēlies vairāk kā 3 metrus virs normālā līmeņa.  


Otrajā dienā Bertils Arvidssons no “Bacab Consulting” raksturoja nākotnes iespējas izmantot Venerna ezeru preču pārvadājumiem pa iekšzemes ūdensceļiem. Ap 2700 preču kuģu iziet caur Trollhättanas slūžām. Katru gadu tiek apstrādāts vairāk kā 2,6 miljoni tonnu kravu, šis daudzums var divkāršoties. Kennets Filipssons no Vermlandes reģiona stāstīja par “Venerna ezeru kā jūras teritoriju” – sadarbību starp reģioniem un pašvaldībām, lai veicinātu ilgtspējīgu dzīvesveidu, preču pārvadājumus, tūrismu, atjaunojamo enerģiju un izglītību un pētniecību. 


Lena Dybeg from Karlstad Bus talked about the success of the Karlstad Boatbus set up in 2007. Last year 52,000 of Karlstad’s 85,000 inhabitants used this facility. This season four boats are operating and new stops in both the city and in the archipelago in Lake Vänern make access to Lake Vänern much easier for locals and tourists. 








Visbeidzot…. Chip Ahoy! …. 'kuģo cauri’ zivju restorāns uz Forth & Clyde kanāla Skotijā atzīts par vienu no pasaules neparastākajiem restorāniem pēc Eiropas Galileo TV programmas ziņām.











Lielbritānijas valdība ir paziņojusi, ka padomēm ir jāpiedāvā finansu stimuli atļaut veidot vairāk pietauvošanās vietu laivām pie valsts iekšzemes ūdensceļiem � HYPERLINK "http://www.bbc.co.uk/news/uk-14690157" �http://www.bbc.co.uk/news/uk-14690157�








24..Pasaules kanālu konference notiks  Groningenā no 19. līdz 22. septembrim


 � HYPERLINK "http://www.worldcanalsconference2011.nl" �www.worldcanalsconference2011.nl�








Zināšanu pārnese 


atklāj vietējo kompetenci





Kopsavilkums par vasaras braucieniem


Viens no pirmajiem braucieniem bija uz Lilli (Francijā) 24.-27. maijā, kur partneri iepazinās ar pārvaldības jautājumiem un ieinteresēto pušu iesaistīšanu. 


Pēc tam, maija beigās, partneri apmeklēja Vojvodinu (Serbijā). Šīs sanāksmes laikā iepazinās ar ES Donavas stratēģiju un kā reģionos veicināt komerciālo un atpūtas iespēju attīstību. Partneri dalījās pieredzē saistītā ar tūrismu, kultūrvēsturiskā mantojuma marketingu un ūdensceļu daudzfunkcionālu izmantošanu.  


Brauciens uz Telemarku (Norvēģijā) jūnija sākumā notika reizē ar projekta Waterways for Growth sanāksmi. Partneri tikās ar šī ‘dvīņu’ projekta dalībniekiem un paši pārliecinājās, kā reģionā tiek reklamēta ar ūdensceļiem saistīta uzņēmējdarbība un veicināta tās attīstība. 


Waterways Ireland jūnija vidū uzņēma viesus, risinot tēmu par vides aizsardzības jautājumiem ES likumos. 


Velsā (27.-28.jūnijā) tika apskatīti jautājumi par pasaules kultūrvēsturisko mantojumu, Pontcysyllte Aqueduct, un ūdensceļu ekoloģijas pārvaldību 


Noslēguma vizītē Somijā 5.-8.jūlijā partneri iepazinās ar Somijas-Krievijas pārrobežu sadarbību un citiem jautājumiem, kas saistīti ar Saimaa kanāla pārvaldību. 


Vermlandes apmeklējums – skatīt 2.lappusē.








elated issues. 





Kultūras un upes kafejnīca


South Tipperary apgabala padome aicina viesos!


Suiras upes kafejnīcas apmeklētāji jūlijā dabūja ne tikai kafiju un kūkas. Viņiem bija iespējams iesaistīties un ar multimediju, interaktīvu uzdevumu un mākslas palīdzību iepazīties ar upes pagātni, tagadni un nākotni. Viņi palīdzēja veidot upes ‘Kopīgo vīziju’, atceroties savu pieredzi un iesakot idejas, kas uzlabotu dzīvi un ar upi saistītās izklaides iespējas, upi uztverot kā vērtīgu resursu.  


Radošā komanda, tai skaitā Kingstonas Universitāte, ar lieliem panākumiem bija kafejnīcas un pasākuma saimnieki (daļa no Klonmelas festivāla). Vairāk informācijas skatīt � HYPERLINK "http://www.junctionfestival.com/carte-blanche?cafe=suir" �www.junctionfestival.com/carte-blanche?cafe=suir� vai � HYPERLINK "http://www.southtippheritage.ie" �www.southtippheritage.ie�
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